
            December 7,  2025                                                                                  Second Sunday of Advent, Cycle A 

Parish Info  
Office Hours 

8:00 am — 12:00 pm &  
1:00 pm — 4:00 pm 

(620) 356-1532  
 

Secretary:  
Alba Marina Alvarado                                        

 

Website: http://
maryqueenofpeaceandstberna-

dette.org 
 

 

 mqop1945@gmail.com                                Parishschoolreligion    

804 N. Colorado, Ulysses, KS 67880 

105 N. Chestnut, Johnson, KS 67855 
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Mary Queen of Peace 
 

& St. Bernadette  
 

Catholic Churches 

Confessions  
Thursday 

6:00—6:30 p.m. 
Saturdays 
10:00 a.m.  

 

St. Bernadette 
Wednesday 

5:00 p.m. 

Adoration  
Mary Queen of Peace 

Every Thursday 
1:00 — 8:00 p.m. 

 

St. Bernadette 
Every Wednesday  

10:00 a.m. —6:00 p.m. 

December 7th, 2025 
 Rev. Eric Gyamfi, Pastor | Deacon Apolonio Rodriguez  
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Monday, Dec. 8 12:10 p.m. 
5:30 p.m. 
7:00 p.m. 

English 
Bilingual 
Español 

Ulysses 
Johnson 
Ulysses 

† Susie Neatherlin 
Int of Parishioners 
† Sofia Pando 

Maureen Meierhoff 
 
Marina Alvarado 

Tuesday, Dec. 9 7:00 p.m. Español Ulysses Int of Special Intention Idalia Sosa 

Wednesday, Dec. 10 6:00 p.m. English    Johnson  Int of Fernando Contreras Rosy Contreras 

Thursday, Dec. 11 12:10 p.m.  English Ulysses † Olivia Galaviz Galaviz family 

Friday, Dec. 12 5:00 a.m. 
7:00 p.m.  

Español  
Español  

Ulysses 
Johnson  

Int. Of Construcción del Salon Parroquial 
Int of Los Jovenes  

Blanca Corrales 
Guadalupanas  

Saturday, Dec. 13 5:30 p.m. 
7:00 p.m. 

English 
Español 

Johnson 
Johnson  

† Betty Powers 
Int of Parishioners  

Sharon Porter  

Sunday, Dec. 14 9:00 a.m. 
11:00 a.m. 

English 
Español 

Ulysses 
Ulysses 

† Ahron Espino 
† Sergio Saenz Ceballos 

Espino Family 
Silvia Franco  

Mass Intention for the Week | Intención de Misa para la Semana 



PRAYER  |  ORACIÓN  

 

I s  11:1-10 |Ps  72:1-2,  7-8,  12-13, 17 |Rom 15: 
4-9 |Mt 3:1-12  

Sun 

Gen 3:9-15, 20 |Psalm 98:1,  2-3ab, 3cd-4 |Ep 
1:3-6, 11-12 |Lk 1:26-38  

Mon 

I s  40:1-11 |Ps 96:1-2, 3 & 10ac , 11-12,  13| Mt 
18:12-14  

Tue 

I s  40:25-31 |Ps 103:1-2, 3-4, 8 & 10 |Mt 11:28 Wed 

I s  41:13-20 |Ps 145:1 & 9,  10-11, 12-13ab |Mt 
11:11-15  

Thru 

Zec 2:14-17| Jud 13:18bcde, 19| Lk 1 :26-38  Fri 

Sir 48:1-4, 9-11| Ps 80:2ac & 3b, 15-16,  18-19 
| Mt 17:9a, 10-13  

Sat 

I s  35:1-6a, 10 |Ps 146:6-7,  8-9, 9-10 |Jem 5:7-
10 |Mt 11:2-11  

Next 

Virginia Cavasos, Elizar Perez, Adolfo Gonzalez, Maria 
Gonzalez, Bruce Limper, Irene Garcia, Vernon 
Mummey, Dan Rios, John Euliss, Cecilia Longoria,   
Elijah Longoria, Catalina Pardo, Cano Ramirez, Elia 

Pauda, Rey Ramirez, Raul Velasquez Jr., Javier Muñoz, Benjamin       
Baeza, Ron Smith, Ramiro Carrada, Felipe Garcia, Irene Pauda, Andrea 
Orduña, Ricardo Contreras & Galindo-Carrasco’s Family. (Please call 
the  parish office to add or remove names from this list)  

WEEKLY CALENDAR| CALENDARIO SEMANAL 

St. Bernadette | Saturday, December 13, 2025 
Lector: Gordon Ruth  
Servers: Alden Ellis & Rowan Rollins     
EMOC: Clayton & Alma Winger    

 

Mary queen of peace |Sunday, December 14, 2025   
Servers: Jonathan H., Audriana P., Olivia P. 
Lector: Renee B.   Song Leader: Carol N. 
EMOC: Jane L., Maureen M., Mary M.   
Greeters: Flor G., Kim M., Mary M.  
Ushers: Israel L., Victor L. Jr., Tom H., Francisc F.  
Money Counters: Kathy Olson & Irene Velasquez   

Santa Bernardita | Sabado 13 de Diciembre de 2025  

Lector: Martha Bañuelos         Ministro Com: Mina Leyva  
Monaguillos: Alexa Jacome y Litzy Torres  

 

María Reina de la Paz | Domingo 14 de Diciembre de 2025 

Monaguillos: Jonathan M., Diego S., Christian M.  
Lectores: Francisco B. y Patty F.        Comentador: Francisco  
Ministro de Comunión: Salome R., y Marina A. 
Comunión Enfermos: Marisela A., y Voluntario  
Ujieres: Aurelio B., Jose M., Voluntario  
Coro: San Miguel Arcangel  

MINISTRIES FOR THE COMING WEEK  
MINISTROS PARA LA PRÓXIMA SEMANA 

Weekly Readings | Lecturas Semanales 

 Dec. 7 10:00 am Friendship Coffee  

Dec. 8 4:00 pm Novena at P. Hall | Salón Parroquial 

Dec. 9 Ulysses—  PSR Classes | Clases de catecismo  
Johnson— PSR Classes  | Clases de Catecismo  
Fr. Eric all day at Johnson  
7:15-8:15 pm High School Group U |Grupo Jovenes  
6:00 pm Novena at Parish Hall 

Dec. 12 Feast of Our Lady of Guadalupe see bellow 

December 7, 2025      Second Sunday of Advent, Cycle A 

FROM THE DESK OF THE PASTOR | DESDE EL ESCRITORIO DEL PARRACO 

Waiting is not an easy process for any of us. It is with patience and great expectation that our waiting can become more bearable. In  
today’s Gospel, John the Baptist cries out that we prepare the way for Christ to be born again among us. Our waiting for the Lord must 
not be a passive one. We must actively wait and prepare for the love of God dwelling among us. Christ coming among us will demand 
some sort of change or transformation. Because of Jesus’ presence in our lives, we are no longer the same. God opens his life and love to 
us as we struggle to be better people in this world with each other. 
 

John the Baptist calls for repentance as we prepare for the coming of our Lord at Christmas. People were drawn to his bold message and 
his fearless stand against hypocrisy. John challenged people to change their hearts and bear good fruit. Repentance was not just about 
feeling sorry but about changing one’s life. 
 

Friends, this call to repentance is still relevant. It invites us to examine our actions and attitudes. Are we living as God calls us to? Are we 
helping others, or are we focused only on ourselves? As we light the second candle of our Advent wreath, we proclaim our faith in God’s 
love for us all.  While we are waiting for the Lord may we be ready to change and cry out to the Holy Spirit to open our hearts to others. 
Just as John the Baptist cried out, we must cry out when we see so many things that challenge or hinder this mission from being carried 
out.  
 

Knowing that the road may be rough ahead and things don’t seem clear or straight, we push on toward the goal that will change 
us.  Even with the twists and turns we may encounter along our journey, through faith, we will become a people of hope and peace. God 
Bless! Fr. Eric 
 
Esperar no es fácil para ninguno de nosotros. Es con paciencia y gran esperanza que nuestra espera se vuelve más llevadera. En el       
Evangelio de hoy, Juan el Bautista clama que preparemos el camino para que Cristo nazca de nuevo entre nosotros. Nuestra espera por el 
Señor no debe ser pasiva. Debemos esperar activamente y prepararnos para el amor de Dios que mora entre nosotros. La venida de Cristo 
exigirá algún tipo de cambio o transformación. Gracias a la presencia de Jesús en nuestras vidas, ya no somos los mismos. Dios nos abre 
su vida y su amor mientras luchamos por ser mejores personas en este mundo. 
 

Juan el Bautista llama al arrepentimiento mientras nos preparamos para la venida de nuestro Señor en Navidad. La gente se sintió atraída 
por su mensaje audaz y su valiente postura contra la hipocresía. Juan desafió a la gente a cambiar de corazón y dar buen fruto. El         
arrepentimiento no se trataba solo de lamentarse, sino de cambiar de vida. 
 

Amigos, este llamado al arrepentimiento sigue siendo relevante. Nos invita a examinar nuestras acciones y actitudes. ¿Estamos viviendo 
como Dios nos llama a vivir? ¿Ayudamos a los demás o nos centramos solo en nosotros mismos? Al encender la segunda vela de nuestra 
corona de Adviento, proclamamos nuestra fe en el amor de Dios por todos nosotros. Mientras esperamos al Señor, estemos listos para 
cambiar y clamar al Espíritu Santo para que abra nuestros corazones a los demás. Así como clamó Juan el Bautista, debemos clamar      
cuando vemos tantas cosas que desafían o impiden que esta misión se lleve a cabo. 
 

Sabiendo que el camino puede ser difícil y que las cosas no parecen claras ni rectas, avanzamos hacia la meta que nos transformará.       
Incluso con las dificultades que podamos encontrar en nuestro camino, por la fe, nos convertiremos en un pueblo de esperanza y paz. 
¡Que Dios los bendiga! Padre Eric 

Would you like to honor a loved one that has passed? Parishioners are invited to reserve a memorial space on 
the back cover of the 2026 bulletin. Each spot is $125 for the year and includes a short tribute to your loved 

one. Deadline is December 15. Contact the Parish Office at 620-356-1532 or email mqopev@gmail.com 
 

¿Desea honrar la memoria de un ser querido fallecido? Los feligreses están invitados a reservar un espacio  
conmemorativo en la contraportada del boletín parroquial de 2026. Cada espacio tiene un costo de $125 por 

año e incluye un breve homenaje a su ser querido. La fecha límite es el 15 de diciembre. 
Comuníquese con la oficina parroquial al 620-356-1532 o envíe un correo electrónico a mqopev@gmail.com 

 Justice shall flourish in his time, and fullness  of pace forev er.         
Psalm 72:2 

JOHNSON 

November 29, 2025 

$   865.00   Eng. Mass 
$   259.00   Sp. Mass 

ULYSSES 

November 30, 2025 

$ 1,930.60   Eng. Mass 
$ 1,583.20   Sp. Mass 

Contribution 
Contribución 

VISIT OF OUR BISHOP  
VISITA DEL NUESTRO OBISPO 

With Great Joy, We Invite You To The Celebrations Of Our Lady of 
Guadalupe: 

 Novenas time & address (at the entrance of the church). 
 4:30 am Mañanitas (December 12) 
 5:00 am Holy Mass (Spanish) following breakfast at P. Hall 
 During the day the Matachines will be dancing to the Virgin in 

the parish hall. 
 12:00 pm Lunch will be served (all are invited)  
 3:00 pm Rosary and Closure 
 

Con Gran Alegría Los Invitamos a las  
Celebraciones de Nuestra Señora de Guadalupe 
 Novenas (horarios y direcciones entradas de la iglesia). 
 4:30 am Mañanitas (12 de diciembre)  
 5:00 am Santa Misa, seguido de almuerzo salón parroquial 
 Durante el día los matachines estarán danzarán a la Virgen en 

la salón parroquial 
 12:00 pm Se servirá comida (todos están invitados) 
 3:00 pm Rosario y Clausura 

ADVENT COMMUNAL RECONCILIATION SERVICE |SERVICIO DE RECONCILIACIONES PARA El ADVIETO 

Advent is the perfect time to receive God’s mercy and forgiveness through this healing sacrament, offering us the    
opportunity for a clean slate prior to celebrating the joy of Christmas. Join us for our penance service:  

Sunday, December 14 at 5:30 pm (Ulysses) God wants to extend His love to you – all you need to do is accept the call.  
Whether it’s been a few days or a few years, you’re invited to join us! 

El Adviento es el momento perfecto para recibir la misericordia y el perdón de Dios a través de este sacramento de sanación,       
ofreciéndonos la oportunidad de hacer borrón y cuenta nueva, antes de celebrar la alegría de la Navidad. Únase a nosotros a          

nuestro servicios de penitencia: Domingo 14 de Diciembre a las 5:30 pm (Ulysses) Dios quiere extenderle Su amor; todo lo que 
necesita hacer es aceptar el llamado. Ya sea que hayan pasado unos días o unos años, ¡El nos espera con los brazos abiertos! 

Bishop John Brungardt comes to St. Bernadette Church, Johnson on 
December 13th for a pastoral visit. Bishop will be presiding over both 

masses. El obispo John Brungardt visitará la iglesia de Santa            
Bernardita, en Johnson, el 13 de diciembre para una visita pastoral. 

El obispo presidirá ambas Misas. 

Las Posadas conmemoran el trayecto que José y 
María hicieron de Nazaret a Belén de Galilea 
para empadronarse al censo que dictaba el Rey 
Herodes a los descendientes del Rey David, en 
ese viaje se le llego el tiempo a la Virgen María de dar a luz al 
Hijo de Dios. Después de no poder encontrar un lugar para 
ellos, se vieron forzados a buscar un refugio en un establo         
donde nació Jesucristo. Nos sentimos orgullosos de nuestras 
tradiciones y los invitamos a unirse a celebrarlas con nosotros.   
 
Si desea darle posada en su casa San José y la Virgen María 
comuníquese con Gloria Ontiveros al (620)356-3104 

OUR LADY OF GUADALUPE |VIRGEN DE GUADALUPE  

POSADAS 

SANTA BERNARDITA los invita al novenario en preparación 
para la Fiesta de la Virgen de Guadalupe.  
(Horarios en el calendario de diciembre)  

Viernes 12 de Diciembre de 2025 
5:00 a.m. Mañanitas seguido del rezo del Rosario y una  

merienda en el salón parroquial. 
5:30 p.m. Danza de Matachines 

7:00 p.m. Misa en español 

BULLETIN ADVERTISING | PUBLICIDAD EN EL BOLETIN 

MASS INTENTIONS FOR  2026 
ARE OPEN 

 

YA ESTÁN ABIERTAS LAS INTENCIONES 
DE MISAS PARA EL 2026 


